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DIAZ — DON'T CLEAN UP THIS BLOOD

Das G8-Gipfeltreffen in Genua 2001 war fast voruber. In der Diaz-
Pascoli-Schule in Genua, in der das Sozial-Forum fiir Journalisten ein-
gerichtet war, waren die jungen Menschen guter Dinge - trotz der
gewaltsamen Konfrontationen mit der Polizei an den Tagen zuvor. Die
Anti-Globalisierungsproteste waren wie in anderen Landern in die-
sem Jahr von massiven Polizeieinsdtzen begleitet. Doch nichts hatte
die tempordren Bewohner der Diaz-Schule, vorwiegend junge Frauen
und Ménner aus ganz Europa, auf das Folgende vorbereiten kdnnen.
Kurz nach Mitternacht stirmte die Polizei die Schule und schlug mit
immenser Brutalitat tiber zwei Stunden auf die jungen Menschen ein,
bis fast alle im Krankenhaus und spater in Untersuchungshaft lande-
ten. Um ihr Handeln zu rechtfertigen, pflanzte die Polizei Molotow-
cocktails in das Gebdude. Am Ende des G8-Gipfeltreffens hatte ein
Mensch sein Leben verloren. Aus verschiedenen Perspektiven erzahlt,
zeigt die Kamera, was an diesem Tag geschabh, sie weicht Tatern und
Opfer nicht von der Seite, bis die ganze Wahrheit erzahlt ist. Zum glei-
chen Thema zeigt Panorama die Dokumentation THE SUMMIT.

Jennifer Ulrich

The G8 summit was drawing to a close and, at the Diaz Pascoli School
in Genoa which had been set up as a social forum for journalists, the
young people were in good spirits — in spite of the violent clashes
with the police that had occurred during the previous days. As had
been the case in other countries during the same year, here too the
anti-globalisation protests had been met with heavy police presence.
Yet nothing was to prepare the temporary inhabitants of the Diaz
school — most of them young men and women from all over Europe —
for what was to happen. Shortly after midnight, the police stormed
the school and brutally attacked these young people for two hours
until almost all of them ended up in hospital and were later taken to
a detention centre. To justify their actions, the police planted Molotov
cocktails in the building. By the end of the G8 summit, one individual
had lost their life. Told from different perspectives, the camera
describes the events of this day, sticking close to the heels of both
perpetrators and targets, until the whole bloody truth is told. The
Berlinale’s Panorama section is also screening another documentary
on this topic, entitled THE SUMMIT.
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